
设计：Mark

QL169C 说明书
成品尺寸：100×70mm

材质：80g书纸 四色印刷 骑马钉
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Charging

● Always use a standard charging AC adapter and the 
included charging cable. The fast-charging adapter may 
cause the built-in battery to deteriorate or fail to charge fully.
● Make sure the connection part does not get wet during 
charging.
● Ensure the charging time does not exceed 12 hours and 
monitor the charging process closely.
● Do not use the product while charging.

Maintenance

This product complies with the international waterproof 
standard and can withstand high-pressure water flow from 
any angle. Submerging it in water may cause malfunction. 
Wipe off any moisture and dry it completely after rinsing.
● If not used for a long time, store it away from high humidity 
and direct sunlight.
● Before the first time or after a long period of non-use, 
make sure to charge it once fully.

Warning

Please legally dispose of used batteries. Never throw away 
electronic devices or batteries in household waste. Please 
send it to the appropriate waste electrical or electronic 
recycling station to ensure environmentally friendly disposal.

Please fully charge our product before the first use. The 
charging time is about 2.5 hours, after it’s fully charged, the 
LED light will stay on.
Please remove piercings or jewelry in the nipple, genital, 
and other areas before use. Be sure to clean and disinfect 
the product before use. If you want to use a lubricant please 
adequately lubricate the product and your private parts 
with a water-based lubricant.

Before Use

Product Name: Crimson
Product No.: QL169C
Material: Silicone, ABS
Size: 215*61* 37mm，
105*51.4*34.64mm
Weight: 190g, 67g
Battery Type: Polymer lithium 
battery
Battery Capacity: 1000mAh, 
280mAh

Rated Voltage: 3.7V
Charging Time: ≤2.5H 
Working Time:A ≥1H
                           B ≥40Min
Vibration Mode: 10
Thrust Mode: 7
Tapping Mode: 7
Heat Mode: 42±4℃
Waterproof Rating: IPX7

Product Specification

Button Display Disposal

● This product contains a lithium-polymer battery. Do not 
dispose of it as household waste. When disposing, remove 
the battery and follow the disposal methods prescribed by 
your local authorities.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions: (1) this device may not 
cause harmful interference, and (2) this device must accept any 
interference received, including interference that may cause 
undesired operation. 
Any changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user's authority to 
operate the equipment. 
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC 
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This 
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy 
and, if not installed and used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more 
of the following measures: 
-- Reorient or relocate the receiving antenna. 
-- Increase the separation between the equipment and receiver. 
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different  from 
that to which the receiver is connected. 
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for 
help. 
The device has been evaluated to meet general RF exposure 
requirement. The device can be used in portable exposure 
condition without restriction

Magnetic Charging Port

Power/Vibration/Thrust/Heat Button

Heat Button
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Bitte laden Sie unsere Produkte vor dem ersten Gebrauch 
vollständig auf. Die Ladezeit beträgt ca. 2,5 Stunden und 
das LED-Licht leuchtet, sobald es vollständig aufgeladen 
ist.
Entfernen Sie vor der Anwendung alle Piercings oder 
Schmuck von Brustwarzen, Genitalien und anderen 
Bereichen. Reinigen und desinfizieren Sie das Produkt 
immer vor dem Gebrauch. Wenn Sie ein Gleitmittel 
verwenden möchten, schmieren Sie dieses Produkt und 
Ihren Intimbereich gut mit einem Gleitmittel auf 
Wasserbasis ein.

Vor dem Gebrauch

Produktname: Crimson
Produktnummer: QL169C
Material: Silikon ,ABS 
Größe: 215*61* 37mm，
105*51.4*34.64mm
Gewicht: 190g, 67g
Batterietyp: Polymer-Lithi-
um-Batterie
Batteriekapazität: 1000mAh, 
280mAh

Nennspannung:3.7V
Ladezeit: ≤2,5Stunden
Betriebszeit: A≥1 Stunden
                        B≥40Minuten
Vibrationsmodus: 10
Stoßmodus: 7
Klopfmodus:7
Heizmodus: 42±4℃
Wasserdichtigkeit: IPX7

Produktspezifikation
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Thrust Button
Controls the thrust mode of A. It has no 
effect on B.
When both A and B are powered on, B can 
remotely control the thrust mode of A.

Power/Tap/Vibrate Button
Controls the power and tapping mode of B.
Also functions as a remote control to adjust 
the vibration modes of A.

Usage Instructions

Before using this product, please read this instruction 
manual thoroughly and understand the usage 
precautions, product features, and methods to ensure 
correct and safe use. Additionally, keep this manual in a 
safe place for future reference.
● Clean the product thoroughly before use with a 
water-based lubricant.
● If not used for a long time, clean it well and store it away 
from direct sunlight, high temperatures, and high 
humidity.

Vibration & Tapping Mode
Click the button “          ” to turn on the vibration mode (A) 
and tapping mode (B) together; Click it again to switch 10 
different vibration modes and 7 tapping modes. 
Double-click it to pause.

Heat Mode
Click the button “          ” to turn on /off the heat mode (A&B).

A and B can be connected to the app separately or 
simultaneously (LED flashes 3 times). When connected to 
the app simultaneously, A or B will keep working if one is 
disconnected.

*When the heat mode is on, the LED will double flash repeatedly.

APP Remote Control
Turn on your phone's Bluetooth and connect the product 
to the “BEYOURLOVER”APP for remote control. (The app 
can be downloaded from the app store.)

LED Display
Working                              LED remains on

Low battery                              LED flashes 

Charging                              LED flashes

Fully Charged                              LED remains on

A
Align

B

Laden

● Verwenden Sie immer ein Standard-Ladegerät und das 
mitgelieferte Ladekabel. Ein Schnellladegerät kann dazu 
führen, dass der eingebaute Akku verschlechtert oder nicht 
vollständig geladen wird.
● Achten Sie darauf, dass der Verbindungsbereich beim 
Laden nicht nass wird.
● Stellen Sie sicher, dass die Ladezeit 12 Stunden nicht 
überschreitet und überwachen Sie den Ladevorgang genau.
● Verwenden Sie das Produkt nicht während des 
Ladevorgangs.

Wartung

Dieses Produkt entspricht dem internationalen 
Wasserdichtigkeitsstandard und hält Wasserstrahlen aus 
jeder Richtung stand. Bitte verwenden Sie es nicht für 
längere Zeit unter Wasser.
Ein vollständiges Eintauchen in Wasser kann zu 
Fehlfunktionen führen. Wischen Sie nach dem Spülen 
Feuchtigkeit ab und trocknen Sie das Produkt vollständig.
● Wenn es längere Zeit nicht verwendet wird, lagern Sie es 
an einem Ort fern von hoher Luftfeuchtigkeit und direkter 
Sonneneinstrahlung.
● Vor dem ersten Gebrauch oder nach einer langen 
Nichtbenutzung stellen Sie sicher, dass es vollständig 
aufgeladen ist.

Taste Anzeige Warnung

● Da es sich um ein Erwachsenenprodukt handelt, 
bewahren Sie es außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
● Bei Hautallergien oder Unwohlsein während der 
Verwendung des Produkts, beenden Sie die Verwendung 
sofort und konsultieren Sie bei Bedarf einen Arzt.
● Bei Fehlfunktionen oder abnormalem Verhalten beenden 
Sie die Verwendung sofort und schalten Sie das Produkt 
aus.

Entsorgung

● Dieses Produkt enthält einen Lithium-Polymer-Akku. 
Entsorgen Sie es nicht als Haushaltsabfall. Entfernen Sie den 
Akku und folgen Sie den von den örtlichen Behörden 
vorgeschriebenen Entsorgungsmethoden.

Magnetischer Ladeanschluss

Taste für Ein/Aus, Vibration, 
Stoßen und Heizung

Heiztaste

Stoßtaste
Steuert die Stoßmodus von A. Keine 
Funktion bei B.
Bei eingeschaltetem A und B kann B die 
Stoßmodus von A fernsteuern.

Taste für Ein/Aus, Klopfen, Vibration
Steuert den Strom und Klopfmodus von B.
Auch zur Fernsteuerung der Vibrationsmodi 
von A.

Gebrauchsanweisung
Bevor Sie dieses Produkt verwenden, lesen Sie bitte diese 
Bedienungsanleitung gründlich durch und machen Sie 
sich mit den Vorsichtsmaßnahmen, Produkteigenschaften 
und Methoden für eine korrekte und sichere Verwendung 
vertraut. Bewahren Sie diese Anleitung zudem an einem 
sicheren Ort auf, um sie später nachlesen zu können.
● Reinigen Sie das Produkt gründlich vor der 
Verwendung mit einem wasserbasierten Gleitmittel.
● Wenn das Produkt längere Zeit nicht verwendet wird, 
reinigen Sie es gründlich und lagern Sie es fern von 
direkter Sonneneinstrahlung, hohen Temperaturen und 
hoher Luftfeuchtigkeit.

Vibrations & Klopfmodus
Klicken Sie auf die Taste „              “, um den Vibrationsmodus 
(A) und den Klopfmodus (B) gleichzeitig zu aktivieren; 
klicken Sie erneut, um zwischen 10 Vibrationsmodi und 7 
Klopfmodi zu wechseln. Doppelklicken Sie zum Pausieren.

Heizmodus
Klicken Sie auf die Taste „          “, um den Heizmodus (A & B) 
ein- oder auszuschalten.

A und B können separat oder gleichzeitig mit der App 
verbunden werden (LED blinkt dreimal).
Bei gleichzeitiger Verbindung mit der App funktioniert A 
oder B weiter, auch wenn eines getrennt wird.

*Wenn der Heizmodus eingeschaltet ist, blinkt die LED wiederholt 
doppelt.

APP-Fernbedienung
Schalten Sie Bluetooth auf Ihrem Telefon ein und verbind-
en Sie das Produkt zur Fernsteuerung mit der “BEYOUR-
LOVER” APP. (Die App kann im App-Store heruntergeladen 
werden.)

LED-Anzeige
Im Arbeitszustand    LED bleibt an

Niedriger Batteriestand    LED blinkt 

Aufladen                                  LED blinkt 

Voll aufgeladen    LED bleibt an

How to Use
A
 
Press the button “           ” for 1.5s to turn on/off the power.
Click the button “          ” to turn on the vibration mode; Click it again to 
switch 10 different vibration modes.
Double-click the button “          ” to turn on the thrust mode; Double-click 
it again to switch 7 different thrust modes.
Triple-click the button “          ” to turn on/off the heat mode.

B

Press the button “          ” for 1.5s to turn on/off the power.
Click the button “          ” to turn on the tapping mode; Click it again to 
switch 7 different tapping modes. Double-click it to pause.
Click the button “           ” to turn on /off the heat mode.

A+B

On/Off

Press both buttons “          ” on A and B for 1.5s to turn on/off the power.
*They will automatically connect when they are both on, and B can 
remote A.

Thrust Mode

Click the button “          ” to turn on the thrust mode (A); Click it again to 
switch 7 different Thrust modes. Double-click it to pause.

A
Ausrichten

B

Wie zu verwenden
A
Drücken Sie die Taste „          “ 1,5 Sekunden lang, um das Gerät ein- oder 
auszuschalten.
Klicken Sie auf die Taste „          “, um den Vibrationsmodus einzuschalten; 
klicken Sie erneut, um zwischen 10 Vibrationsmodi zu wechseln.
Doppelklicken Sie die Taste „          “, um den Stoßmodus einzuschalten; 
doppelklicken Sie erneut, um zwischen 7 Stoßmodi zu wechseln.
Dreifachklicken Sie die Taste „        “, um den Heizmodus ein- oder 
auszuschalten.

B
Drücken Sie die Taste „          “ 1,5 Sekunden lang, um das Gerät ein- oder 
auszuschalten.
Klicken Sie auf die Taste „          “, um den Klopfmodus einzuschalten; 
klicken Sie erneut, um zwischen 7 Klopfmodi zu wechseln. Doppelklicken 
Sie zum Pausieren.
Klicken Sie auf die Taste „     “, um den Heizmodus ein- oder 
auszuschalten.

A+B

Ein/Aus
Drücken Sie beide Tasten „       “ an Gerät A und B gleichzeitig 1,5 
Sekunden lang, um die Geräte ein- oder auszuschalten.
Bei gleichzeitigem Einschalten verbinden sich die Geräte automatisch, 
und Gerät B kann Gerät A fernsteuern.

Stoßmodus
Klicken Sie auf die Taste „         “, um den Stoßmodus (A) zu aktivieren; 
klicken Sie erneut, um zwischen 7 Stoßmodi zu wechseln. Doppelklicken 
Sie zum Pausieren.

Cargue completamente el producto antes del primer uso. 
El tiempo de carga es de aproximadamente 2.5 horas. Una 
vez completamente cargado, la luz LED permanecerá 
encendida.
Por favor, retire piercings o joyería en los pezones, 
genitales y otras áreas antes de usarlo. Asegúrese de 
limpiar y desinfectar el producto antes de su uso. Si desea 
utilizar un lubricante, aplique una cantidad adecuada de 
lubricante a base de agua tanto en el producto como en 
sus zonas íntimas.

Antes del uso

Nombre del producto: Crimson
Número de producto: QL169C
Material: Silicona, ABS
Tamaño: 215*61* 37mm，
105*51.4*34.64mm
Peso: 190g, 67g
Tipo de batería: Batería de 
polímero de litio
Capacidad de la batería: 
1000mAh, 280mAh

Voltaje Nominal: 3.7V
Tiempo de carga: ≤2.5H
Tiempo de funcionamien-
to:A≥1H
     B ≥40 Min
Modo de vibración: 10
Modo de Empuje: 7
Modo de Golpeteo: 7
Modo de Calor: 42±4℃
Resistencia al agua: IPX7

Especificaciones del producto

Carga

● Use siempre un adaptador de carga de CA estándar y el 
cable de carga incluido. Un adaptador de carga rápida 
puede deteriorar la batería interna o impedir que se cargue 
completamente.
● Asegúrese de que la parte de conexión no se moje 
durante la carga.
● No exceda un tiempo de carga de 12 horas y supervise el 
proceso de carga cuidadosamente.
● No utilice el producto mientras se está cargando.

Mantenimiento

Este producto cumple con el estándar internacional de 
impermeabilidad y puede resistir el flujo de agua a alta 
presión desde cualquier ángulo. Sin embargo, sumergirlo en 
agua puede causar fallos en su funcionamiento. Seque 
completamente el producto después de enjuagarlo.
● Si no se utiliza durante mucho tiempo, guárdelo en un 
lugar seco y alejado de la luz solar directa.
● Antes de usarlo por primera vez o después de un largo 
período sin uso, asegúrese de cargarlo completamente.

Pantalla de botones Advertencia

● Como este es un producto para adultos, manténgalo 
fuera del alcance de los niños.
● Si experimenta alergias en la piel o molestias durante el 
uso, deje de usarlo de inmediato y consulte a un médico si 
es necesario.
● Si detecta alguna falla o comportamiento anormal, deje 
de usarlo inmediatamente y apague el dispositivo.

Eliminación

● Este producto contiene una batería de polímero de litio. 
No lo deseche como basura doméstica. Al desecharlo, retire 
la batería y siga los métodos de eliminación establecidos 
por las autoridades locales.

Puerto de carga magnético

Botón de Encendido/Vibración/
Empuje/Calor

Botón de Calor

Botón de Empuje
Controla la función de empuje de la A. No 
afecta a la B.
Si ambas unidades están encendidas, la B 
puede controlar remotamente el empuje 
de la A.

Botón de Encendido/ Golpeteo/ 
Vibración
Controla la energía y el modo de golpeteo 
de la B.
También permite controlar los modos de 
vibración de la A.

Instrucciones de uso

Antes de usar este producto, lea atentamente este 
manual de instrucciones y comprenda las precauciones 
de uso, las características del producto y los métodos 
para garantizar un uso correcto y seguro. Además, 
guarde este manual en un lugar seguro para futuras 
referencias.
● Limpie bien el producto antes de usarlo con un 
lubricante a base de agua.
● Si no se usa durante un largo período, límpielo bien y 
guárdelo lejos de la luz solar directa, altas temperaturas 
y alta humedad.

Modo de Vibración y Golpeteo
Presione el botón “       ” para activar simultáneamente el 
modo de vibración (A) y el modo de golpeteo (B).
Presione nuevamente para cambiar entre los 10 modos de 
vibración y 7 modos de golpeteo.
Presione dos veces para pausar.

Modo de Calor
Presione el botón “        ” para activar o desactivar el modo 
de calor (A y B).

A y B pueden conectarse a la aplicación por separado o 
simultáneamente (el LED parpadea 3 veces). Cuando 
están conectados simultáneamente, A o B seguirá 
funcionando si uno se desconecta.

*Cuando el modo de calor está activado, el LED parpadea dos veces 
repetidamente.

Control remoto por APP
Active el Bluetooth de su teléfono y conecte el producto a 
la aplicación oficial para el control remoto. (La aplicación 
se puede descargar desde la tienda de aplicaciones).

Pantalla LED
Funcionamiento El LED permanece encendido

Batería baja                              El LED parpadea

Cargando                              El LED parpadea

Carga completa El LED permanece encendido

A
Alinear

B

Cómo usar
A
Mantenga presionado el botón “      ” durante 1.5 segundos para 
encender o apagar el dispositivo.
Presione el botón “       ” para activar el modo de vibración. Vuelva a 
presionar para cambiar entre los 10 modos de vibración.
Presione dos veces el botón “         ” para activar el modo de empuje. 
Vuelva a presionar dos veces para cambiar entre los 7 modos de 
empuje.
Presione tres veces el botón “          ” para activar o desactivar el modo 
de calor.

B
Mantenga presionado el botón “        ” durante 1.5 segundos para 
encender o apagar el dispositivo.
Presione el botón “         ” para activar el modo de golpeteo. Vuelva a 
presionar para cambiar entre los 7 modos de golpeteo. Presione dos 
veces para pausar.
Presione el botón “          ” para activar o desactivar el modo de calor.

A+B

Encendido/Apagado
Mantenga presionados los botones “        ” de A y B durante 1.5 
segundos para encender o apagar el dispositivo.
Se conectarán automáticamente al estar ambos encendidos, y la 
unidad B puede controlar la unidad A de forma remota.

Modo de Empuje
Presione el botón “           ” para activar el modo de empuje (A).
Presione nuevamente para cambiar entre los 7 modos de empuje.
Presione dos veces para pausar.

Customer Service:  info@quzar.club
If you have any questions, please feel free to contact us via email. 
We will provide you with the best solution within 24 hours.

(Please read this user manual carefully before using this product.）
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